
Глава 536.

Господь взглянул и небрежно сказал: "Она потеряла все свои воспоминания... однако у меня
есть способ, как сделать, чтобы душа все вспомнила. Только тогда мы сможем провести допрос,
- затем он бросил тыкву посланнику Цзяншаню. - Возьми это".

Посланник Цзяншань быстро убрал ее в сумку должным образом. Затем Господь посмотрел на
Ронга Че: "Ты восьмой принц королевства Фэйсин, Ронг Че?"

Ронг Че поклонился и ответил: "Да".

«Ты доставил сюда Вызывающего ветер?»

"Да".

«Вызывающий ветер - зверь пятого уровня, дикий и свирепый. Он не слушается никого, кроме
своего хозяина. Как ты его сюда притащил?»

Ронг Че неловко улыбнулся и ответил: "Действительно, мой господин, он определенно
отказывался меня слушать, и я много страдал, чтобы выполнить эту задачу. К счастью, он
может понимать человеческий язык, поэтому я изо всех сил старался убедить его. Он
сомневался в моих словах, но, в конце концов, согласился поехать со мной, но не позволил мне
ехать на нем. Таким образом, я должен был сесть в свою собственную карету, и она следовала
за ним".

Лорд посмотрел на Вызывающего ветер, и тот немедленно отступил назад. Затем он кивнул,
соглашаясь с тем, что сказал Ронг Че.

Гу Сицзю была в восторге, так как ей снилось, что Ронг Че пришел с Вызывающим ветром.
Казалось, это был не просто сон.

«Где ты был в ночь происшествия?»

«Милорд, в тот вечер я прибыл слишком поздно и не мог сразу вернуться домой. Поэтому я
попросил разрешения у директора школы Гу и остался ночевать у Янь Чэня. Он может это
подтвердить».

Лорд посмотрел на невозмутимого подростка, который поклонился и добавил: "Действительно,
принц - мой друг, и он хорошо готовит чай. Мы всю ночь говорили о чае".

Гу Канмо спросил: «Милорд, я думал, мы нашли преступника? Почему мы все еще должны
допрашивать восьмого принца?»

Господь не стал возражать ему и спросил: «Нашел ли ты смертоносное оружие?» Гу Канмо был
ошеломлен и покачал головой: «Нет. Мы ничего не нашли, хотя и перевернули дом учителя
Чжи вверх дном. Я подозреваю, что оружие было уничтожено».

Лорд слегка кивнул и снова посмотрел на Ронга Че. Внезапно, яркий луч вышел из кончика его
пальца и осветил лоб принца!

Все были потрясены, включая Ронга Че. Подсознательно ему захотелось убежать. Однако Лорд
был слишком быстр, и Ронг Че не успел даже пошевелиться.

Яркий луч проник ему в лоб. Тело Ронга Че застыло, как будто он был заморожен. Гу Сицзю



тоже была потрясена. Ронг Че был ее другом; она определенно не хотела, чтобы ему
причиняли боль. Когда она увидела, что Лорд напал на него, ее первой реакцией было
помешать ему. Однако она остановилась, увидев выражение лица Ронга Че.

Ронг Че выглядел нормально, но он, казалось, вошел в состояние сна. Он заговорил сам с
собой, и голос его звучал так, словно он говорил с кем-то о чае.

Гу Сицзю молчала.

Мгновение спустя красочный луч исчез. Ронг Че очнулся от сна и посмотрел на всех широко
открытыми глазами.

«Брат Ронг, с тобой все в порядке?» - быстро спросил его Янь Чэнь.

«Я в порядке. Кажется, мне только что приснился сон; мы говорили о чае... - Ронг Че
улыбнулся, а затем извинился перед господином: - простите, Милорд. Не могу поверить, что
заснул, пока вы задавали вопросы. Мне так стыдно. Пожалуйста, накажите меня».

Господь небрежно сказал: "Я читал твои воспоминания, ты не спал. Так что тебе не нужно
извиняться".

Он прочитал воспоминания Ронга Че, которые были такими же, как и то, что он сообщил
Господу. Он действительно обсуждал чай с Янь Чэнем.
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